
Kalte Vorspeisen| Antipasti | Starters 

 

Gemischtes Brettl | 16,50 

Speck, Kaminwurze, Almkäse, Bresaola und Salami Nostrano 

Tagliere misto con speck, Kaminwurze, formaggio di malga, bresaola e salame Nostrano 

Mixed platter with speck, Kaminwurze, alpine cheese, bresaola and Nostrano salami 

 

Rindfleisch sauer| 15,50 
Gekochtes Rindfleisch, rote Zwiebel, Kren 

Manzo lesso, cipolla rossa, rafano 
Boiled beef, red onions, horseradish 

 
 

 

 

Suppen| Zuppe| Soups 

 

Speckknödelsuppe| 10,90 
Rinderbrühe mit zwei Speckknödeln 

Brodo bouilon con due canederli allo speck 
Broth with two bacon dumplings 

 
Kräuterschaumsuppe| 10,50 

Kräutersuppe mit Brotcroutons 
Crema di erbe aromatiche con crostini di pane 

Herb cream soup with bread croutons 

 

 

 

 

 

 

 



Warme Vorspeisen| Primi piatti| First Course 

 
 

Käsepressknödel|15,50 

Zwei Käsepressknödel, serviert auf mariniertem Krautsalat 

Canederli pressati al formaggio, serviti su insalata di cavolo marinato 

Pressed cheese dumplings served on marinated cabbage salad 

 

Tagliatelle mit Hirschragout| 16,50 

Hausgemachte Bandnudeln mit zart geschmortem Hirschragout 

Tagliatelle fatte in casa con ragù di cervo brasato 

Homemade tagliatelle with tender braised venison ragout 

 

Kindergerichte| Piatti per bambini| Children’s Dishes 

Pinocchio| 10,90 

Penne mit Tomatensauce oder Ragù 

Penne con sugo di pomodoro o ragù 

Penne pasta with tomato sauce or meat ragù 

 

Die Gummibärenbande |13,90 

Kleines Wienerschnitzel mit Pommes 

Piccola cotoletta alla milanese con patatine fritte 

Small Wiener schnitzel with French fries 

 

Kevin allein zu Hause| 12,50 

Würstel mit Pommes 

Würstel con patatine fritte 

Frankfurter sausages with French fries 

 
Asterix| 13,90 

Chicken Nuggets mit Pommes 
Chicken Nuggets con patatine fritte 
Chicken Nuggets with French fries   



 

 

Hauptspeisen| Secondi piatti | Main Courses 

 

Wienerschnitzel vom Truthahn| 19,50 

Preiselbeermarmelade mit Pommes oder Röstkartoffeln 
Cotoletta milanese di tacchino, marmellata di mirtilli rossi con patatine fritte o patate arrosto 

Crispy breaded turkey schnitzel, cranberry jam with French fries or roasted potatoes 
 

Rindsgulasch mit Speckknödel| 20,90 

geschmortes Rindsgulasch mit zwei Speckknödeln 

Gulasch di manzo con due canederli allo speck 

Beef goulash with two bacon dumplings 

 

Spiegeleier mit Speck| 15,90 

Spiegeleier mit knusprigem Speck und Röstkartoffeln 

Uova al tegamino con speck croccante e patate arrosto 

Fried eggs with crispy speck and roasted potatoes 

 

Rindersteak| 27,90 
Röstkartoffel und Krautsalat 

Entrecôte con patate arrosto e insalata di cavolo 
Entrecôte with roasted potatoes and coleslaw 

 
 

Gegrillter Ziegenkäse| 18,50 
Salatbouquet, Brotcroutons und geröstete Kürbiskerne 

Bouquet di insalate, crostini di pane e semi di zucca tostati 
Mixed salad bouquet, bread croutons and toasted pumpkin seeds 

  



 

 

Desserts| Dolci| Desserts 

 

Apfelstrudel| 6,50 

Mit Sahne oder Vanillesauce (extra) 

Strudel di mele con panna o salsa alla vaniglia (a parte) 

Apple strudel with cream or vanilla sauce (served separately) 

 

Buchweizenkuchen| 6,50 

Torta di grano saraceno con aroma di nocciole 

Traditional buckwheat cake with a nutty aroma 

 

Kaiserschmarren| 15,90 

Rosinen, Apfelmus und Preiselbeermarmelade 

Kaiserschmarren con uvetta, zucchero a velo, composta di mele e marmellata di mirtilli rossi 

Shredded pancakes with raisins, powdered sugar, apple compote and lingonberry jam 

 

Joghurt mit Waldfrüchten| 7,50 

Yogurt con frutti di bosco 
Yogurt with mixed berries 

 

 

 

 

 

 

*Alle Preise verstehen sich in Euro (€). 
*Tutti i prezzi si intendono in euro (€). 

*All prices are in euros (€). 

 

 

 

 
 


